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Edition

<1) sethino (ma)tuya _Isilan(i)kaya _ sedivay(i)kaya _ dana(rn)

Apparatus

<1) sethino * The third aksara could also be read na. — <1)> (ma)tuya « In this cursive
hand, the first aksara is especially unclear, and but for the context its reading would be
uncertain. On the sequence sethino matuya, compare Tsukamoto Keisho [ 11996,
Ne Sanc 111, Ne Sanc 112, — <{1) Isilan(i)kaya « Cf. Knloo84, 1. 1-2: Is(i)lanikaya. See also
Knlo294. In both inscriptions, the donor is also characterised as sedivayikaya.

Translation

Gift of Isilannika from Sedivaya, who is the mother of a guild’s chief.


https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Tsukamoto1996_01
https://dharmalekha.info/texts/INSKanaganahalli00084
https://dharmalekha.info/texts/INSKanaganahalli00294

Commentary

Same donor in Knl 84.
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